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Mortality Works!
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Das Erdenleben funktioniert!
Elder Brook P. Hales
von den Siebzigern
 
October 2024 general conference

Despite the challenges we all face, our loving Heav-
enly Father has designed the plan of happiness 
such that we are not destined to fail.

For several years I was assigned to home 
teach an older sister in my ward. She did not 
have an easy life. She had various health prob-
lems and experienced a lifetime of pain due to a 
childhood accident on the playground. Divorced 
at age 32 with four young children to raise and 
provide for, she remarried at age 50. Her second 
husband passed away when she was 66, and this 
sister lived an additional 26 years as a widow.

Despite her lifelong challenges, she was 
faithful to her covenants to the end. This sister 
was an avid genealogist, a temple attender, and a 
collector and writer of family histories. Though 
she had many difficult trials, and without ques-
tion she felt at times sadness and loneliness, she 
had a cheerful countenance and a gracious and 
pleasant personality.

Nine months after her passing, one of her 
sons had a remarkable experience in the temple. 
He learned by the power of the Holy Ghost that 
his mother had a message for him. She commu-
nicated with him, but not by vision or audible 
words. The following unmistakable message 
came into the son’s mind from his mother: “I 
want you to know that mortality works, and I 
want you to know that I now understand why 
everything happened [in my life] the way it did—
and it is all OK.”

This message is all the more remarkable 

Trotz der Herausforderungen, die wir alle erleben, 
hat unser liebevoller Vater im Himmel den Plan 
des Glücklichseins so gestaltet, dass wir nicht zum 
Scheitern verurteilt sind

Mehrere Jahre war ich als Heimlehrer für 
eine ältere Schwester in meiner Gemeinde ein-
geteilt. Sie hatte kein leichtes Leben. Aufgrund 
diverser gesundheitlicher Probleme und eines 
Unfalls als Kind auf dem Spielplatz litt sie ihr 
Leben lang an Schmerzen. Mit 32 wurde sie ge-
schieden, musste vier kleine Kinder großziehen 
und versorgen und heiratete mit 50 erneut. Ihr 
zweiter Mann starb, als sie 66 war. Die Schwester 
lebte daraufhin noch 26 Jahre als Witwe.

Trotz der Herausforderungen, die ihr Leben 
begleiteten, blieb sie ihren Bündnissen bis zum 
Ende treu. Diese Schwester war eine passionier-
te Genealogin, ging häufig in den Tempel und 
sammelte und verfasste Familiengeschichten. 
Obwohl sie viele schwierige Prüfungen durch-
lebte und zweifelsohne manchmal traurig und 
einsam war, hatte sie ein Strahlen im Gesicht und 
ein gütiges, angenehmes Wesen.

Neun Monate nach ihrem Tod hatte einer 
ihrer Söhne ein erstaunliches Erlebnis im Tem-
pel. Er erkannte durch die Macht des Heiligen 
Geistes, dass seine Mutter eine Botschaft für ihn 
hatte. Sie kommunizierte mit ihm, aber nicht in 
einer Vision oder mit hörbaren Worten. Die fol-
gende unmissverständliche Botschaft von seiner 
Mutter kam dem Sohn in den Sinn: „Ich möchte, 
dass du weißt: Das Erdenleben funktioniert. Und 
ich möchte, dass du weißt, dass ich jetzt verstehe, 
warum alles [in meinem Leben] so gekommen ist 
– und es ist alles in Ordnung.“

Diese Botschaft ist umso erstaunlicher, wenn 
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when one considers her situation and the diffi-
culties this sister endured and overcame.

Brothers and sisters, mortalityworks! It is 
designed to work! Despite the challenges, heart-
aches, and difficulties we all face, our loving, 
wise, and perfect Heavenly Father has designed 
the plan of happiness such that we are not des-
tined to fail. His plan provides a way for us to 
rise above our mortal failures. The Lord has said, 
“This is my work and my glory—to bring to pass 
the immortality and eternal life of man.”

Nonetheless, if we are to be the beneficiaries 
of the Lord’s “work and … glory,” even “im-
mortality and eternal life,” we must expect to 
be schooled and taught and to pass through the 
refiner’s fire—sometimes to our utter limits. To 
completely avoid the problems, challenges, and 
difficulties of this world would be to sidestep the 
process that is truly necessary for mortality to 
work.

And so we should not be surprised when 
hard times come upon us. We will encounter 
situations that try us and people who enable us to 
practice true charity and patience. But we need to 
bear up under our difficulties and remember, as 
the Lord said:

“And whoso layeth down his life in my cause, 
for my name’s sake, shall find it again, even life 
eternal.

“Therefore, be not afraid of your enemies 
[or your problems, challenges, or the tests of this 
life], for I have decreed … , saith the Lord, that 
I will prove you in all things, whether you will 
abide in my covenant … that you may be found 
worthy.”

When we feel distraught or anxious about 
our problems or feel that we might be receiving 
more than our fair share of life’s difficulties, we 
can remember what the Lord said to the children 
of Israel:

“And thou shalt remember all the way[s] 
which the Lord thy God led thee these forty years 

man ihre Lage und die Schwierigkeiten bedenkt, 
die diese Schwester durchgemacht und überwun-
den hat.

Brüder und Schwestern, das Erdenleben 
funktioniert! Es ist so konzipiert, dass es funk-
tioniert. Trotz der Herausforderungen, des 
Kummers und der Schwierigkeiten, die wir alle 
erleben, hat unser liebender, weiser und vollkom-
mener Vater im Himmel den Plan des Glücklich-
seins so gestaltet, dass wir nicht zum Scheitern 
verurteilt sind. Sein Plan gibt uns die Möglich-
keit, uns über unsere Fehlschläge im Erdenleben 
zu erheben. Der Herr hat gesagt: „Dies ist mein 
Werk und meine Herrlichkeit: die Unsterblich-
keit und das ewige Leben des Menschen zustande 
zu bringen.“

Wenn wir jedoch die Früchte des Werkes 
und der Herrlichkeit des Herrn ererben wollen, 
ja, „Unsterblichkeit und das ewige Leben“, müs-
sen wir damit rechnen, geschult und unterwiesen 
zu werden und durch das Feuer des Schmelzers 
zu gehen – zuweilen bis an unsere äußersten 
Grenzen. Würde man die Probleme, Heraus-
forderungen und Schwierigkeiten dieser Welt 
völlig vermeiden, umginge man den Prozess, 
der unausweichlich ist, damit das Erdenleben 
funktioniert.

Daher sollte es uns nicht wundern, wenn 
uns schwere Zeiten ereilen. Wir begegnen 
Situationen, durch die wir geprüft werden, und 
Menschen, durch die es uns möglich wird, wahre 
Nächstenliebe und Geduld zu üben. Doch wir 
müssen in unseren Schwierigkeiten standhaft 
bleiben und dürfen nicht vergessen, dass der 
Herr gesagt hat:

„Und wer auch immer sein Leben in meiner 
Sache niederlegt, um meines Namens willen, 
wird es wiederfinden, selbst ewiges Leben.

Darum fürchtet euch nicht vor euren Fein-
den [oder euren Problemen, Herausforderungen 
oder den Prüfungen dieses Lebens]; denn ich 
habe … beschlossen, spricht der Herr, euch in 
allem zu erproben, ob ihr in meinem Bund ver-
bleiben werdet, … damit ihr für würdig befun-
den werden könnt.“

Wenn wir verzweifelt oder unserer Probleme 
wegen besorgt sind oder den Eindruck haben, 
dass wir mit Schwierigkeiten geradezu über-
schüttet werden, können wir daran denken, was 
der Herr zu den Kindern Israels gesagt hat:

„Und du sollst [all der Wege] gedenken, [die] 
der Herr, dein Gott, dich nun vierzig Jahre lang 
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in the wilderness, to humble thee, and to prove 
thee, to know what [is] in thine heart, whether 
thou [would] keep his commandments, or no.”

As Lehi taught his son Jacob:
“Thou hast suffered afflictions and much 

sorrow. … Nevertheless, … [God] shall conse-
crate thine afflictions for thy gain. … Wherefore, 
I know that thou art redeemed, because of the 
righteousness of thy Redeemer.”

Because this life is a testing ground and “dark 
clouds of trouble hang o’er us and threaten our 
peace to destroy,”it is helpful to remember this 
counsel and promise found inMosiah 23relating 
to life’s challenges: “Nevertheless—whosoever 
putteth his trust in [the Lord] the same shall be 
lifted up at the last day.”

As a youth, I personally experienced great 
emotional pain and shame that came as the result 
of the unrighteous actions of another, which for 
many years affected my self-worth and my sense 
of worthiness before the Lord. Nevertheless, I 
bear personal witness that the Lord can strength-
en us and bear us up in whatever difficulties we 
are called upon to experience during our sojourn 
in this vale of tears.

We are familiar with Paul’s experience:
“And lest I should be exalted above measure 

through the abundance of the revelations [I have 
received], there was given to me a thorn in the 
flesh, the messenger of Satan to buffet me, lest I 
should be exalted above measure.

“For this thing I besought the Lord thrice, 
that it might depart from me.

“And he said unto me, My grace is sufficient 
for thee: for my strength is made perfect in weak-
ness. Most gladly therefore will I rather glory in 
my infirmities, that the power of Christ may rest 
upon me.”

We don’t know what Paul’s “thorn in the 
flesh” was. He chose not to describe whether it 
was a physical ailment, a mental or emotional 
infirmity, or a temptation. But we don’t need to 
know that detail to know that he struggled and 
pleaded with the Lord for help and that, ulti-
mately, the Lord’s strength and power are what 
helped him through it.

Like it was for Paul, it was through the Lord’s 
help that I was eventually strengthened emotion-
ally and spiritually and finally recognized after 

in der Wüste hat wandern lassen, um dich de-
mütig zu machen und dich zu erproben, damit er 
erkenne, wie es um dein Herz steht, ob du näm-
lich seine Gebote halten wirst oder nicht.“

Lehi hat seinem Sohn Jakob erklärt:
Du hast „Bedrängnisse und viel Kummer 

ertragen … Doch … wird [Gott] dir deine Be-
drängnisse zum Gewinn weihen. … Darum weiß 
ich, dass du durch die Rechtschaffenheit deines 
Erlösers erlöst bist.“

Weil dieses Leben eine Zeit der Prüfung ist 
und „Wolken der Trübsal uns ängsten, den Frie-
den des Lebens bedrohn“, ist es hilfreich, ange-
sichts der Herausforderungen des Lebens an den 
Rat und die Verheißung ausMosia 23zu denken: 
„Dennoch – wer auch immer sein Vertrauen in 
[den Herrn] setzt, der wird am letzten Tag em-
porgehoben werden.“

Als Jugendlicher erlebte ich großen seeli-
schen Schmerz und Scham infolge der unrechten 
Taten eines anderen. Dies wirkte sich über Jahre 
auf mein Selbstwertgefühl und mein Gefühl der 
Würdigkeit vor dem Herrn aus. Dennoch lege 
ich Zeugnis dafür ab, dass der Herr uns stärken 
und aufrichten kann, ganz gleich, welche Schwie-
rigkeiten uns während unseres Aufenthalts in 
diesem Jammertal auferlegt werden.

Uns ist bekannt, wie es Paulus erging:
„Damit ich mich wegen der einzigartigen 

Offenbarungen[, die ich empfangen habe,] nicht 
überhebe, wurde mir ein Stachel ins Fleisch ge-
stoßen: ein Bote Satans, der mich mit Fäusten 
schlagen soll, damit ich mich nicht überhebe.

Dreimal habe ich den Herrn angefleht, dass 
dieser Bote Satans von mir ablasse.

Er aber antwortete mir: Meine Gnade ge-
nügt dir; denn die Kraft wird in der Schwachheit 
vollendet. Viel lieber also will ich mich meiner 
Schwachheit rühmen, damit die Kraft Christi auf 
mich herabkommt.“

Wir wissen nicht, welcher Stachel Paulus ins 
Fleisch gestoßen wurde. Er hat nicht beschrie-
ben, ob es sich um ein körperliches, mentales 
oder emotionales Leiden oder eine Versuchung 
handelte. Auch ohne dieses Detail wissen wir 
jedoch, dass er Kämpfe ausfocht und den Herrn 
um Hilfe anflehte und dass ihm die Kraft und 
Macht des Herrn schlussendlich geholfen haben, 
es durchzustehen.

Wie Paulus wurde auch ich schließlich durch 
die Hilfe des Herrn seelisch und geistig gestärkt 
und erkannte nach vielen Jahren endlich, dass 
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many years that I have always been a person of 
worth and worthy of the blessings of the gospel. 
The Savior helped me to overcome my feelings 
of unworthiness and to extend sincere forgive-
ness to the offender.I finally understood that the 
Savior’s Atonement was a personal gift for me 
and that my Heavenly Father and His Son love 
me perfectly. Because of the Savior’s Atonement, 
mortality works.

While I was eventually blessed to recognize 
how the Savior rescued me and stood by me 
through those experiences, I clearly understand 
that the unfortunate situation of my teenage 
years wasmypersonal journey and experience, 
the resolution of which and eventual outcome 
cannot be projected onto those who have suf-
fered and continue to suffer from the unrighteous 
behavior of others.

I recognize that life’s experiences—good 
and bad—can teach us important lessons. I now 
know and bear testimony that mortality works! I 
hope that as a result of the sum of my life’s expe-
riences—good and bad—I havecompassion for 
innocent victims of another’s actions and empa-
thy for the downtrodden.

I sincerely hope that as a result of my life’s 
experiences—good and bad—I am kinder to 
others, treat others as the Savior would, and have 
greater understanding for the sinner and that I 
have complete integrity. As we come to rely on 
the Savior’s grace and keep our covenants, we can 
serve as examples of the far-reaching effects of 
the Savior’s Atonement.

I share a final example that mortality works.

Elder Hales’s aunt, Lois VandenBosch, and 
his mother, Klea VandenBosch.

My mother did not have an easy journey 
through mortality. She received no accolades or 
worldly honors and did not have educational op-
portunities beyond high school. She contracted 
polio as a child, resulting in a lifetime of pain and 
discomfort in her left leg. As an adult, she expe-
rienced many difficult and challenging physical 
and financial circumstances but was faithful to 
her covenants and loved the Lord.

When my mother was 55, my next older 
sister passed away, leaving an eight-month-old 

ich immer ein wertvoller Mensch und der Seg-
nungen des Evangeliums würdig gewesen war. 
Der Erretter half mir, meine Gefühle der Unwür-
digkeit zu überwinden und dem Übeltäter mit 
aufrichtiger Vergebungsbereitschaft zu begegnen.
Endlich verstand ich, dass das Sühnopfer des Er-
retters ein Geschenk an mich persönlich war und 
dass der Vater im Himmel und sein Sohn mich 
auf vollkommene Weise lieben. Dank des Sühn-
opfers des Erretters funktioniert das Erdenleben.

Obwohl ich schließlich erkennen durfte, dass 
der Erretter mich gerettet und mir während die-
ser Erfahrungen zur Seite gestanden hat, ist mir 
ganz klar, dass die bedauerliche Situation in mei-
ner JugendmeinWeg und meine Erfahrung war. 
Deren Lösung und Ausgang lassen sich nicht auf 
diejenigen übertragen, die unter dem unrechten 
Verhalten anderer zu leiden hatten oder haben.

Mir ist bewusst, dass wir aus den Erfahrun-
gen des Lebens – den guten und den schlechten – 
wichtige Lektionen lernen können. Ich weiß jetzt 
und gebe Zeugnis dafür, dass das Erdenleben 
funktioniert! Ich hoffe, dass ich infolge all meiner 
Erfahrungen – den guten und den schlechten 
– Mitgefühl für unschuldige Opfer der Taten 
anderer und Empathie für die Bedrückten habe.

Ich hoffe inständig, dass ich infolge all mei-
ner Erfahrungen – den guten und den schlech-
ten – freundlicher zu anderen bin, andere so 
behandle wie der Erretter, mehr Verständnis für 
den Sünder habe und absolut redlich bin. Wenn 
wir uns auf die Gnade des Erretters verlassen und 
unsere Bündnisse halten, können wir als Beispiel 
für die weitreichenden Auswirkungen des Sühn-
opfers des Erretters dienen.

Ich führe noch ein Beispiel dafür an, dass das 
Erdenleben funktioniert.

Elder Hales’ Tante, Lois VandenBosch, und 
seine Mutter, Klea VandenBosch

Meine Mutter hatte keinen einfachen Weg 
durch das Erdenleben. Sie erhielt weder Aus-
zeichnungen noch weltliche Ehren und konnte 
gerade einmal ihren Schulabschluss machen. 
Als Kind erkrankte sie an Polio, was lebenslange 
Schmerzen und Beschwerden in ihrem linken 
Bein nach sich zog. Als Erwachsene durchlebte 
sie körperlich und finanziell viele schwierige 
Umstände, aber war ihren Bündnissen treu und 
liebte den Herrn.

Als meine Mutter 55 war, starb meine 
nächstältere Schwester und hinterließ ein nun 
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baby daughter, my niece, motherless. For vari-
ous reasons, Mom ended up largely raising my 
niece for the next 17 years, often under very 
trying circumstances. Yet, notwithstanding these 
experiences, she happily and willingly served 
her family, neighbors, and ward members and 
served as an ordinance worker in the temple for 
many years. During the last several years of her 
life, Mom suffered from a form of dementia, was 
often confused, and was confined to a nursing fa-
cility. Regrettably, she was alone when she passed 
away unexpectedly.

Several months after her passing, I had a 
dream I have never forgotten. In my dream, I was 
sitting in my office at the Church Administration 
Building. Mom entered the office. I knew she had 
come from the spirit world. I will always remem-
ber the feelings I had. She did not say anything, 
but she radiated a spiritual beauty that I had nev-
er before experienced and which I have difficulty 
describing.

Her countenance and being were truly stun-
ning! I remember saying to her, “Mother, you are 
so beautiful!,” referencing her spiritual power and 
beauty. She acknowledged me—again without 
speaking. I felt her love for me, and I knew then 
that she is happy and healed from her worldly 
cares and challenges and eagerly awaits “a glori-
ous resurrection.”I know that for Mom, mortality 
worked—and that it works for us too.

God’s work and glory is to bring to pass the 
immortality and eternal life of man.The expe-
riences of mortality are part of the journey that 
allows us to grow and progress toward thatim-
mortality and eternal life. We were not sent here 
to fail but to succeed in God’s plan for us.

As King Benjamin taught: “And moreover, 
I would desire that ye should consider on the 
blessed and happy state of those that keep the 
commandments of God. For behold, they are 
blessed in all things, both temporal and spiritual; 
and if they hold out faithful to the end they are 
received into heaven, that thereby they may dwell 
with God in a state of never-ending happiness.”In 

mutterloses acht Monate altes Baby, meine 
Nichte. Aus verschiedenen Gründen kam es 
größtenteils meiner Mutter zu, meine Nichte die 
darauffolgenden 17 Jahre lang großzuziehen, 
oftmals unter sehr schwierigen Umständen. Trotz 
dieser Erfahrungen war sie gern und bereitwillig 
für ihre Familie, ihre Nachbarn und die Mitglie-
der ihrer Gemeinde da und war viele Jahre lang 
Verordnungsarbeiterin im Tempel. Während der 
letzten Jahre ihres Lebens litt sie an einer Form 
der Demenz, war oft verwirrt und musste in 
einem Pflegeheim wohnen. Leider war sie allein, 
als sie ganz unerwartet verstarb.

Mehrere Monate nach ihrem Tod hatte ich 
einen Traum, den ich nie vergessen habe. In 
meinem Traum saß ich in meinem Büro im Ver-
waltungsgebäude der Kirche. Meine Mutter kam 
herein. Ich wusste, dass sie aus der Geisterwelt 
gekommen war. Ich werde niemals vergessen, 
was ich dabei empfand. Sie sagte nichts, aber sie 
strahlte eine geistige Schönheit aus, die ich nie 
zuvor gesehen hatte und die ich kaum beschrei-
ben kann.

Ihr Antlitz und ihr Wesen verschlugen mir 
den Atem. Ich erinnere mich, dass ich zu ihr sag-
te: „Mutter, du bist wunderschön!“ Damit meinte 
ich ihre geistige Kraft und Schönheit. Sie nahm 
mich wahr – erneut ohne Worte. Ich spürte, wie 
sehr sie mich liebt, und da wusste ich, dass sie 
glücklich und von ihren weltlichen Sorgen und 
Herausforderungen geheilt ist und sehnsüchtig 
auf „eine herrliche Auferstehung“wartet. Ich 
weiß, dass das Erdenleben für meine Mutter 
funktioniert hat – und es funktioniert auch für 
uns.

Es ist Gottes Werk und Herrlichkeit, die 
Unsterblichkeit und das ewige Leben des Men-
schen zustande zu bringen.Die Erfahrungen des 
Erdenlebens gehören zu dem Weg dazu, der es 
uns ermöglicht, zu wachsen und uns zu dieser 
Unsterblichkeit und dem ewigen Leben hin wei-
terzuentwickeln. Wir wurden nicht hierher ge-
schickt, um zu versagen, sondern um aus Gottes 
Plan für uns als Sieger hervorzugehen.

König Benjamin hat gesagt: „Und weiter 
wünschte ich, ihr würdet den gesegneten und 
glücklichen Zustand derjenigen betrachten, die 
die Gebote Gottes halten. Denn siehe, sie sind 
gesegnet in allem, sowohl zeitlich als auch geistig, 
und wenn sie bis ans Ende getreulich aushalten, 
werden sie in den Himmel aufgenommen, sodass 
sie dadurch mit Gott in einem Zustand nie en-
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other words, mortality works!

I testify that as we receive the ordinances of 
the gospel, enter into covenants with God and 
then keep those covenants, repent, serve oth-
ers, and endure to the end, we too can have the 
assurance and complete trust in the Lord that 
mortality works! I testify of Jesus Christ and that 
our glorious future with our Heavenly Father is 
made possible by the grace and Atonement of the 
Savior. In the name of Jesus Christ, amen.

denden Glücks weilen.“Mit anderen Worten: Das 
Erdenleben funktioniert!

Ich bezeuge: Wenn wir die heiligen Hand-
lungen des Evangeliums empfangen, Bündnisse 
mit Gott eingehen und diese Bündnisse dann 
halten, umkehren, anderen dienen und bis ans 
Ende ausharren, können auch wir die Gewissheit 
und das vollkommene Vertrauen in den Herrn 
haben, dass das Erdenleben funktioniert! Ich 
gebe Zeugnis für Jesus Christus und dafür, dass 
unsere herrliche Zukunft beim himmlischen 
Vater durch die Gnade und das Sühnopfer des 
Erretters möglich gemacht wird. Im Namen Jesu 
Christi. Amen.
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